
２．请向店员指出您想要表达的部分来进行手续. 
※以下日文和中文表示相同的意思.

店頭スタッフに伝えたい文章を指差ししてお見せして、お手続きをお願いいたします。
※併記している日本語と英語は同じ意味を示しています。

本页的使用方法

１．在有信号的地方将该PDF下载后即可随时阅览
※也可将该PDF印刷后携带至店铺.
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①告知店员您想要办理的业务.
希望のお手続きをスタッフに伝えます。

・我想将支付方法变更为银行自动扣款. 
・口座振替にお支払い方法を変更したいです。

・我想将支付方法变更为信用卡. 
・クレジットカードにお支払い方法を変更したいです。

请变更每月资费的支付方式
毎月の料金のお支払い方法変更をお願いいたします。

Go to next page  (Step②) 

au

au

CASH
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②在店铺受理. 店頭で、来店受付をします。

请在店员给您的文件上填写必要信息

店頭スタッフが渡す書類に必要情報をご記入ください。

■来店受理文件的填写方法（来店受付書類の書き方）

Go to next page  (③＆④) 

请填写其他必要事项
他の必要情報もご記入ください。

请在该栏填写「Change payment method」
この欄に「Change payment method」とご記入ください。

１

２

１

２
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请变更每月资费的支付方式
毎月の料金のお支払い方法変更をお願いいたします。



Go to next page  (Q＆A) 

④店员进行登录，完成手续
スタッフが受付登録を行い、お手続き完了です。

or or

③问询过后，请将携带的本人身份证件和银行提现卡或信
用卡交给店员

案内ブースに通されたら、ご持参いただいた本人確認書類と
キャッシュカードまたはクレジットカードをスタッフにお渡しください。

CASH
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请变更每月资费的支付方式
毎月の料金のお支払い方法変更をお願いいたします。



Go to next page  (Q＆A) 

※无法登录时 （※登録できない場合）
・名义不一致
・名義が一致していない

・信用卡已过有效期
・クレジットカードの有効期限が切れている。

・无法登录的信用卡／金融机关
・登録できないクレジットカード／金融機関である。

・原因不明的错误
・原因不明のエラー

©KDDI

请变更每月资费的支付方式
毎月の料金のお支払い方法変更をお願いいたします。



■无法登录时用 预想QA (登録できなかったとき用 想定QA)

是否有其他信用卡/银行账户?
他のクレジットカード/口座をお持ちではないでしょうか？

有，不过没带，下次带过来.
ありますが、今持っていないので、今度持ってきます。

现在有，请用这张卡再次尝试.
(请将想要登录的卡交给店员)
今、持っているので、こちらで再手続きをお願いいたします。
（別の登録したいカードをお渡しください）

没有. 持っていません。

哪些信用卡/金融机关可以登录?
どのクレジットカード/金融機関が登録できますか？

这些是可以登录的信用卡/金融机关.
登録できるクレジットカード／金融機関はこちらです。

为什么无法设定这张信用卡？
なぜこのクレジットカードは設定できないのですか？

请向信用卡公司咨询.
クレジットカード会社へお問い合わせください。

客户用

员工用（スタッフ用）

客户用

客户用
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员工用（スタッフ用）

员工用（スタッフ用）

请变更每月资费的支付方式
毎月の料金のお支払い方法変更をお願いいたします。


